
Сура	39:	«Аз-Зумар»	(«Толпы»)

«Аз-Зумар»	(«Толпы»),	тридцать	девятая	сура	в	Священном	Коране,	состоит	из	75	аятов.	Они	были	ниспосланы	в	мекканские	годы	жизни	Пророка	Мухаммада	(с.г.в.),	за	исключением	трёх	аятов	(с	52	по	54-й),
которые	относятся	к	мединскому	периоду	его	биографии.

В	«Толпах»	говорится	о	значимости	Священного	Корана	в	жизни	верующих,	о	поклонении	Единому	Творцу,	не	имеющему	сотоварищей.

Приводится	разница	между	людьми,	идущими	по	истинному	пути,	и	заблудшими,	а	также	о	награде,	которая	ожидает	одних,	и	наказании,	предначертанном	другим.	Допускается	читать	суру	«Зумар»	либо	внутри	ракаатов	намаза,
либо	вне	времени	молитвы.

В	обоих	случаях	можно	ограничиться	несколькими	аятами,	не	читая	суру	в	полном	объёме.	Однако	следует	помнить,	что	нельзя	нарушать	в	каждой	такой	части	смысловой	ряд.

Текст	суры	«Аз-Зумар»	
на	арабском,	транскрипция	и	перевод	на	русский	язык

ِميحِرلا 	 نِمحْرلا 	 ِهّللا 	 ِمسِْب
Бисмилляхир-Рахманир-Рахиим

Во	имя	Аллаха	Милостивого	и	Милосердного!

39:1

ِميِكحَْلا 	 ِزيِزَعْلا 	 ِهللا 	 نَمِ 	 بِاَتِكْلا 	 لُيِزنَت
Танзилюль-Китаби	МинаЛлахиль-`Азизуль-Хакиим.

Писание	ниспослано	от	Аллаха	Могущественного,	Мудрого.

39:2

نَيدلا 	 هُل 	 اصًِلخْمُ 	 هَللا 	 ِدُبْعاَف 	 قحَْلاِب 	 بَاَتِكْلا 	 كَْيَلِإ 	 اَنْلزَنَأ 	 انِإ
Инна	Анзальна	Иляйкаль-Китаба	Биль-Хаккы	Фа`будиЛлаха	Мухлисаан	Ляхуд-Диин.

Мы	ниспослали	тебе	Писание	во	истине.	Поклоняйся	же	Аллаху,	очищая	перед	Ним	веру.

39:3

رٌافَك 	 بٌِذاَك 	 َوُه 	 نْمَ 	 يِدْهَي 	لاَ	 هَللا 	 نِإ 	 نَوفُِلَتخَْي 	 ِهيِف 	 مُْه 	 امَ 	 يِف 	 مُْهَنْيَب 	 مُُكحَْي 	 هَللا 	 نِإ 	 ىفَْلزُ 	 ِهللا 	 ىَلِإ 	 اَنوُبرقَُيِل 	 لاِإ 	 مُْهُدُبْعَن 	 امَ 	 ءاَيِلْوَأ 	 ِهِنوُد 	 نمِ 	 اوُذخَتا 	 نَيِذلاَو 	 صُِلاخَْلا 	 نُيدلا 	 ِهلِل 	 لاََأ
Аля	Лилляхид-Динуль-Халису	Уаль-Лязинаттахазу	Мин	Дунихи	Аулийа`а	Ма	На`будухум	Илля	Лийукаррибуна	ИляЛлахи	Зульфа	ИннаЛлаха	Йахкуму	Байнахум	Фи	Ма	Хум	Фихи	Йахталифуна	ИннаЛлаха

Ля	Йахди	Ман	Хуа	Казибун	Каффаар.

Воистину,	чистая	вера	может	быть	посвящена	одному	Аллаху.	А	те,	которые	взяли	себе	вместо	Него	других	покровителей	и	помощников,	говорят:	"Мы	поклоняемся	им	только	для	того,	чтобы	они
приблизили	нас	к	Аллаху	как	можно	ближе".	Аллах	рассудит	их	в	том,	в	чем	они	расходились	во	мнениях.	Воистину,	Аллах	не	ведет	прямым	путем	тех,	кто	лжет	и	не	верует.

39:4

رُاهقَْلا 	 ُدحِاَوْلا 	 هُللا 	 َوُه 	 هَُناحَْبسُ 	 ءاشََي 	 امَ 	 ُقُلخَْي 	 اممِ 	 ىفََطصْلا 	 اًدَلَو 	 َذخِتَي 	 نَْأ 	 هُللا 	 َدارََأ 	 ْوَل
Ляу	АрадаЛлаху	Ан	Йаттахиза	Уалядаан	Лястафа	Мимма	Йахлюку	Ма	Йашаа	Субханаху	ХуаЛлахуль-Вахидуль-Каххаар.

Если	бы	Аллах	захотел	иметь	детей,	то	Он	избрал	бы	из	Своих	творений	того,	кого	бы	пожелал.	Пречист	Он!	Он	-	Аллах,	Единственный,	Всемогущий.

39:5

رُافَغْلا 	 زُيِزَعْلا 	 َوُه 	 لاََأ 	 ىمسَمُ 	 لٍجََلأِ 	 يِرجَْي 	 لُك 	 رَمَقَْلاَو 	 سَمْشلا 	 رَخسََو 	 لِْيللا 	 ىَلَع 	 رَاَهنلا 	 رُوَكُيَو 	 ِراَهنلا 	 ىَلَع 	 لَْيللا 	 رُوَكُي 	 قحَْلاِب 	 ضَرَْلأْاَو 	 تِاَوامَسلا 	 َقَلخَ
Халякас-Самауати	Уаль-Арда	Биль-Хаккы	Йукаввируль-Ляйля	`Алян-Нахари	Уа	Йукаввирун-Нахара	`Аляль-Ляйли	Уа	Саххараш-Шамса	Уаль-Камара	Куллюн	Йаджри	Ли`джалин	Мусамман	Аля	Хуаль-

`Азизуль-Гаффаар.

Он	сотворил	небеса	и	землю	во	истине.	Он	покрывает	ночью	день	и	покрывает	днем	ночь.	Он	подчинил	солнце	и	луну.	Все	они	движутся	к	назначенному	сроку.	Воистину,	Он	-	Могущественный,
Всепрощающий.

39:6

نَوُفرَصُْت 	 ىنَأَف 	 َوُه 	 لاِإ 	 هََلِإ 	لاَ	 كُْلمُْلا 	 هَُل 	 مُْكبرَ 	 هُللا 	 مُُكِلَذ 	 ثٍلاََث 	 تٍامَُلُظ 	 يِف 	 قٍْلخَ 	 ِدْعَب 	 نمِ 	 اقًْلخَ 	 مُْكِتاَهمُأ 	 نِوُطُب 	 يِف 	 مُْكقُُلخَْي 	 جٍاَوزَْأ 	 ةََيِنامََث 	 ِماَعْنَلأْا 	 نْم 	 مُكَل 	 لَزَنَأَو 	 اَهجَْوزَ 	 اَهْنمِ 	 لََعجَ 	 مُث 	 ٍةَدحِاَو 	 سٍفْن 	 نم 	 مُكقََلخَ
Халякакум	Мин	Нафсин	Уахидатин	Сумма	Джа`аля	Минха	Зауджаха	Уа	Анзаля	Лякум	Миналь-Ан`ам	Саманийата	Азваджин	Йахлюкукум	Фи	Бутуни	Уммахатикум	Халькаан	Мин	Ба`ди	Халькин	Фи

Зулюматин	Салясин	ЗаликумуЛлаху	Раббукум	Ляхуль-Мульку	Ля	Иляхя	Илля	Хуа	Фа`анна	Тусрафуун.

Он	создал	вас	из	одного	человека.	Он	сотворил	из	него	жену	ему	и	ниспослал	для	вас	из	скотины	восемь	животных	парами.	Он	создает	вас	в	утробах	ваших	матерей:	одно	творение	появляется	вслед	за
другим	в	трех	мраках.	Таков	Аллах,	ваш	Господь.	Ему	принадлежит	власть.	Нет	божества,	кроме	Него.	До	чего	же	вы	отвращены	от	истины!

39:7

ِروُدصلا 	 تِاَذِب 	 مٌيِلَع 	 هُنِإ 	 نَوُلمَْعَت 	 مُْتنُك 	 امَِب 	 مُكُئبَنُيَف 	 مُْكُعجِرْم 	 مُكبرَ 	 ىَلِإ 	 مُث 	 ىرَخُْأ 	 رَزِْو 	 ٌةرَِزاَو 	 رُِزَت 	 لاََو 	 مُْكَل 	 هُضَرَْي 	 اورُُكشَْت 	 نِإَو 	 رَفُْكْلا 	 ِهِداَبِعِل 	 ىضَرَْي 	 لاََو 	 مُْكنَع 	 يِنَغ 	 هَللا 	 نِإَف 	 اورُفُْكَت 	 نِإ
Ин	Такфуру	Фа`иннаЛлаха	Ганийун	`Анкум	Уа	Ля	Йарда	Ли`ибадихиль-Куфра	Уа	Ин	Ташкуру	Йардаху	Лякум	Уа	Ля	Тазиру	Уазиратун	Уизра	Ухра	Сумма	Иля	Раббикум	Марджи`укум	Файунабби`укум	Бима

Кунтум	Та`малюна	Иннаху	`Алимун	Бизатис-Судуур.

Если	вы	не	уверуете,	то	ведь	Аллах	не	нуждается	в	вас.	Он	не	одобряет	неверия	для	Своих	рабов.	А	если	вы	будете	благодарны,	то	Он	одобрит	для	вас	это.	Ни	одна	душа	не	понесет	чужого	бремени.
Затем	вам	предстоит	вернуться	к	вашему	Господу,	и	Он	поведает	вам	о	том,	что	вы	совершали.	Воистину,	Он	ведает	о	том,	что	в	груди.

39:8

ِرانلا 	 بِاحَصَْأ 	 نْمِ 	 كَنِإ 	 لاًيِلَق 	 كَِرفُْكِب 	 ْعتمََت 	 لُْق 	 ِهِليِبسَ 	 نَع 	 لضُِيل 	 اًداَدنَأ 	 ِهلِل 	 لََعجََو 	 لُْبَق 	 نمِ 	 ِهْيَلِإ 	 وُعْدَي 	 نَاَك 	 امَ 	 يَسَِن 	 هُْنم 	 ةًمَْعِن 	 هَُلوخَ 	 اَذِإ 	 مُث 	 ِهْيَلِإ 	 اًبيِنمُ 	 هُبرَ 	 اَعَد 	 رضُ 	 نَاسَنِلإْا 	 سمَ 	 اَذِإَو
Уа	Иза	Массаль-Инсана	Дуррун	Да`а	Раббаху	Мунибаан	Иляйхи	Сумма	Иза	Хавваляху	Ни`матан	Минху	Насийа	Ма	Кана	Йад`у	Иляйхи	Мин	Каблю	Уа	Джа`аля	Лилляхи	Андадаан	Лийудилля	Ан	Сабилихи

Куль	Таматта`	Бикуфрика	Калилян	Иннака	Мин	Асхабин-Наар.

Когда	человека	коснется	вред,	он	взывает	к	своему	Господу,	обращаясь	к	Нему	одному.	Когда	же	Он	предоставляет	ему	благо	от	Себя,	человек	забывает	Того,	к	Кому	он	взывал	прежде	(или	забывает
то,	ради	чего	он	взывал	прежде),	и	равняет	с	Аллахом	других,	чтобы	сбить	других	с	Его	пути.	Скажи:	"Попользуйся	благами	со	своим	неверием	немного!	Воистину,	ты	будешь	одним	из	обитателей

Огня".
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بِاَبْلَلأْا 	 اوُلْوُأ 	 رُكَذَتَي 	 امَنِإ 	 نَومَُلْعَي 	لاَ	 نَيِذلاَو 	 نَومَُلْعَي 	 نَيِذلا 	 يِوَتسَْي 	 لَْه 	 لُْق 	 ِهبرَ 	 ةَمَحْرَ 	 وجُرَْيَو 	 َةرَخِلآْا 	 رَُذحَْي 	 امًِئاَقَو 	 اًدجِاسَ 	 لِْيللا 	 ءاَنآ 	 تٌِناَق 	 َوُه 	 نْمَأ
Амман	Хуа	Канитун	Ана`аль-Ляйли	Саджидаан	Уа	Ка`имаан	Йахзаруль-Ахирата	Уа	Йарджу	Рахмата	Раббихи	Куль	Халь	Йаставиль-Лязина	Йа`лямуна	Уаль-Лязина	Ля	Йа`лямуна	Иннама	Йатазаккару

Улюль-Альбааб.

Неужели	тот,	кто	смиренно	проводит	ночные	часы,	падая	ниц	и	стоя,	страшась	Последней	жизни	и	надеясь	на	милость	своего	Господа,	равен	неверующему?	Скажи:	"Неужели	равны	те,	которые	знают,
и	те,	которые	не	знают?"	Воистину,	поминают	назидание	только	обладающие	разумом.

39:10

بٍاسَحِ 	 ِرْيَغِب 	 مُهرَجَْأ 	 نَورُِباصلا 	 ىفَوُي 	 امَنِإ 	 ةٌَعسِاَو 	 ِهللا 	 ضُرَْأَو 	 ةٌَنسَحَ 	 اَيْندلا 	 ِهِذَه 	 يِف 	 اوُنسَحَْأ 	 نَيِذلِل 	 مُْكبرَ 	 اوقُتا 	 اوُنمَآ 	 نَيِذلا 	 ِداَبعِ 	 اَي 	 لُْق
Куль	Йа	`Ибадиль-Лязина	Амануттаку	Раббакум	Лиллязина	Ахсану	Фи	Хазихид-Дунья	Хасанатун	Уа	АрдуЛлахи	Уаси`атун	Иннама	Йуваффас-Сабируна	Аджрахум	Бигайри	Хисааб.
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Скажи	Моим	рабам,	которые	уверовали:	"Бойтесь	вашего	Господа!	Тем,	которые	совершили	добро	в	этом	мире,	уготовано	добро.	Земля	Аллаха	обширна.	Воистину,	терпеливым	их	награда	воздастся
полностью	безо	всякого	счета".

39:11

نَيدلا 	 هُل 	 اصًِلخْمُ 	 هَللا 	 َدُبْعَأ 	 نَْأ 	 تُرْمُِأ 	 ينِإ 	 لُْق
Куль	Инни	Умирту	Ан	А`будаЛлаха	Мухлисаан	Ляхуд-Диин.

Скажи:	"Мне	велено	поклоняться	Аллаху,	очищая	перед	Ним	веру.

39:12

نَيمِِلسْمُْلا 	 لَوَأ 	 نَوُكَأ 	 نَْلأِ 	 تُرْمُِأَو
Уа	Умирту	Ли`y	Акуна	Авваляль-Муслимиин.

Мне	также	велено	быть	первым	из	мусульман".

39:13

ٍميِظَع 	 ٍمْوَي 	 بَاَذَع 	 يبرَ 	 تُْيصََع 	 نِْإ 	 فُاخََأ 	 ينِإ 	 لُْق
Куль	Инни	Ахафу	Ин	`Асайту	Рабби	`Азаба	Йаумин	`Азыйм.

Скажи:	"Я	боюсь,	что	если	я	ослушаюсь	своего	Господа,	то	меня	постигнут	мучения	в	Великий	день".

39:14

يِنيِد 	 هُل 	 اصًِلخْمُ 	 ُدُبْعَأ 	 هَللا 	 لُِق
КулиЛлаха	А`буду	Мухлисаан	Ляху	Диин.

Скажи:	"Я	поклоняюсь	одному	Аллаху,	очищая	перед	Ним	веру.

39:15

نُيِبمُْلا 	 نُارَسْخُْلا 	 َوُه 	 كَِلَذ 	 لاََأ 	 ِةمَاَيقِْلا 	 مَْوَي 	 مِْهيِلْهَأَو 	 مُْهسَفُنَأ 	 اورُسِخَ 	 نَيِذلا 	 نَيِرسِاخَْلا 	 نِإ 	 لُْق 	 ِهِنوُد 	 نم 	 مُتْئشِ 	 امَ 	 اوُدُبْعاَف
Фа`буду	Ма	Ши`тум	Мин	Дунихи	Куль	Инналь-Хасириналь-Лязина	Хасиру	Анфусахум	Уа	Ахлихим	Йаумаль-Кыйамати	Аля	Залика	Хуаль-Хусрануль-Мубиин.

Поклоняйтесь	же,	помимо	Него,	чему	пожелаете".	Скажи:	"Воистину,	потерпят	убыток	те,	которые	потеряют	себя	и	свои	семьи	в	День	воскресения.	Воистину,	это	и	есть	явный	убыток!
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نِوقُتاَف 	 ِداَبعِ 	 اَي 	 ُهَداَبعِ 	 ِهِب 	 هُللا 	 فُوخَُي 	 كَِلَذ 	 لٌَلُظ 	 مِْهِتحَْت 	 نمَِو 	 ِرانلا 	 نَم 	 لٌَلُظ 	 مِْهِقْوَف 	 نم 	 مُهَل
Ляхум	Мин	Фаукихим	Зулялюн	Минан-Нари	Уа	Мин	Тахтихим	Зулялюн	Залика	ЙухаввифуЛлаху	Бихи	`Ибадаху	Йа	`Ибади	Фаттакуун.

Над	ними	будут	навесы	из	огня,	и	под	ними	будут	навесы".	Этим	Аллах	устрашает	Своих	рабов.	О	рабы	Мои,	бойтесь	Меня!
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ِداَبعِ 	 رْشَبَف 	 ىرَشُْبْلا 	 مُُهَل 	 ِهللا 	 ىَلِإ 	 اوُباَنَأَو 	 اَهوُدُبْعَي 	 نَأ 	 تَوُغاطلا 	 اوُبَنَتجْا 	 نَيِذلاَو
Уаль-Лязинаджтанабут-Тагута	Ан	Йа`будуна	Уа	Анабу	ИляЛлахи	Ляхумуль-Бушра	Фабашшир	`Ибаад.

Для	тех,	которые	избежали	поклонения	тагуту	и	обратились	к	Аллаху,	есть	благая	весть.	Обрадуй	же	Моих	рабов,
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بِاَبْلَلأْا 	 اوُلْوُأ 	 مُْه 	 كَِئَلْوُأَو 	 هُللا 	 مُُهاَدَه 	 نَيِذلا 	 كَِئَلْوُأ 	 هَُنسَحَْأ 	 نَوُعِبتَيَف 	 لَْوقَْلا 	 نَوُعمَِتسَْي 	 نَيِذلا
Аль-Лязина	Йастами`уналь-Кауля	Файаттаби`уна	Ахсанаху	Уляикаль-Лязина	ХадахумуЛлаху	Уа	Уляика	Хум	Улюль-`Альбааб.

которые	прислушиваются	к	словам	и	следуют	наилучшим	из	них.	Это	-	те,	которых	Аллах	наставил	на	прямой	путь.	Они	и	есть	обладающие	разумом.
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ِرانلا 	 يِف 	 نمَ 	 ُذقِنُت 	 تَنَأَفَأ 	 بِاَذَعْلا 	 ةُمَِلَك 	 ِهْيَلَع 	 قحَ 	 نْمََفَأ
Афаман	Хакка	`Алейхи	Калиматуль-`Азаби	Афа`анта	Тункизу	Ман	Фин-Наар.

Разве	ты	сможешь	спасти	того,	относительно	кого	сбылось	Слово	о	мучениях,	кто	находится	в	Огне?
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َداَعيمِْلا 	 هُللا 	 فُِلخُْي 	لاَ	 ِهللا 	 َدْعَو 	 رُاَهْنَلأْا 	 اَهِتحَْت 	 نمِ 	 يِرجَْت 	 ةٌيِنْبم 	 فٌرَُغ 	 اَهِقْوَف 	 نم 	 فٌرَُغ 	 مُْهَل 	 مُْهبرَ 	 اْوقَتا 	 نَيِذلا 	 نِِكَل
Лякиниль-Лязинаттакау	Раббахум	Ляхум	Гурафун	Мин	Фаукиха	Гурафун	Мабнийатун	Таджри	Мин	Тахтихаль-Анхару	Уа`даЛлахи	Ля	ЙухлифуЛлахуль-Ми`аад.

Но	для	тех,	кто	боялся	своего	Господа,	уготованы	горницы,	расположенные	одна	над	другой,	под	которыми	текут	реки.	Таково	обещание	Аллаха,	и	Аллах	не	нарушает	обещания!

39:21

بِاَبْلَلأْا 	 يِلْوُلأِ 	 ىرَْكِذَل 	 كَِلَذ 	 يِف 	 نِإ 	 امًاَطحُ 	 هُُلَعجَْي 	 مُث 	 ارفَصْمُ 	 ُهارََتَف 	 جُيِهَي 	 مُث 	 هُُناَوْلَأ 	 افًِلَتخْم 	 اًعرْزَ 	 ِهِب 	 جُِرخُْي 	 مُث 	 ضِرَْلأْا 	 يِف 	 َعيِباَنَي 	 هَُكَلسََف 	 ءامَ 	 ءامَسلا 	 نَمِ 	 لَزَنَأ 	 هَللا 	 نَأ 	 رََت 	 مَْلَأ
Алям	Тара	АннаЛлаха	Анзаля	Минас-Сама`и	Ма`ан	Фасалякаху	Йанаби`а	Филь-Арды	Сумма	Йухриджу	Бихи	Зар`аан	Мухталифаан	Альвануху	Сумма	Йахиджу	Фатараху	Мусфарраан	Сумма	Йадж`алюху

Хутамаан	Инна	Фи	Залика	Лязикра	Ли`улиль-Альбааб.

Неужели	ты	не	видел,	что	Аллах	ниспослал	с	неба	воду	и	провел	ее	к	источникам	по	земле?	Потом	посредством	нее	Он	выводит	посевы	различных	цветов.	Затем	они	вянут,	и	ты	видишь	их
пожелтевшими.	Затем	Он	превращает	их	в	труху.	Воистину,	во	всем	этом	-	напоминание	для	обладающих	разумом.
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نٍيِبمُ 	 لٍلاَضَ 	 يِف 	 كَِئَلْوُأ 	 ِهللا 	 ِرْكِذ 	 نم 	 مُهُبوُلُق 	 ِةَيسِاقَْلل 	 لٌْيَوَف 	 ِهبر 	 نم 	 ٍروُن 	 ىَلَع 	 َوُهَف 	 ِملاَسِْلإِْل 	 ُهرَْدصَ 	 هُللا 	 حَرَشَ 	 نمََفَأ
Афаман	ШарахаЛлаху	Садраху	Лиль`ислями	Фахува	`Аля	Нурин	Ми	Раббихи	Фауайлюн	Лилькасийати	Кулюбухум	Мин	ЗикриЛляхи	Уляика	Фи	Далялин	Мубиин.

Разве	тот,	чью	грудь	Аллах	раскрыл	для	ислама,	кто	на	свету	от	своего	Господа,	равен	неверующему?	Горе	тем,	чьи	сердца	черствы	к	поминанию	Аллаха!	Они	пребывают	в	очевидном	заблуждении.
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ٍداَه 	 نْمِ 	 هَُل 	 امََف 	 هُللا 	 لِْلضُْي 	 نمََو 	 ءاشََي 	 نْمَ 	 ِهِب 	 يِدْهَي 	 ِهللا 	 ىَدُه 	 كَِلَذ 	 ِهللا 	 ِرْكِذ 	 ىَلِإ 	 مُْهُبوُلُقَو 	 مُْهُدوُلجُ 	 نُيِلَت 	 مُث 	 مُْهبرَ 	 نَْوشَخَْي 	 نَيِذلا 	 ُدوُلجُ 	 هُْنمِ 	 رِعشَقَْت 	 يَِناَثم 	 اًهِباشََتم 	 اًباَتِك 	 ثِيِدحَْلا 	 نَسَحَْأ 	 لَزَن 	 هُللا
Аллаху	Наззаля	Ахсаналь-Хадиси	Китабаан	Муташабихаан	Масанийа	Такша`ирру	Минху	Джулюдуль-Лязина	Йахшауна	Раббахум	Сумма	Талиму	Джулюдухум	Уа	Кулюбухум	Иля	ЗикриЛляхи	Залика

ХудаЛлахи	Йахди	Бихи	Ман	Йашаа	Уа	Ман	ЙудлилиЛляху	Фама	Ляху	Мин	Хаад.

Аллах	ниспослал	наилучшее	повествование	-	Писание,	аяты	которого	сходны	и	повторяются.	У	тех,	кто	страшится	своего	Господа,	от	него	по	коже	проходит	дрожь.	А	потом	их	кожа	и	сердца
смягчаются	при	поминании	Аллаха.	Это	-	верное	руководство	Аллаха,	посредством	которого	Он	ведет	прямым	путем	того,	кого	пожелает.	А	кого	Аллах	введет	в	заблуждение,	тому	не	будет

наставника.
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نَوُبسِْكَت 	 مُْتنُك 	 امَ 	 اوُقوُذ 	 نَيمِِلاظلِل 	 لَيِقَو 	 ِةمَاَيقِْلا 	 مَْوَي 	 بِاَذَعْلا 	 َءوسُ 	 ِهِهجَْوِب 	 يقِتَي 	 نمََفَأ
Афаман	Йаттаки	Биваджхихи	Су`аль-`Азаби	Йаумаль-Кыйамати	Уа	Киля	Лиззалимина	Зуку	Ма	Кунтум	Таксибуун.

Разве	тот,	кто	в	День	воскресения	будет	лицом	защищаться	от	ужасных	мучений,	равен	верующему?	Беззаконникам	скажут:	"Вкусите	то,	что	вы	приобретали!"
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نَورُُعشَْي 	لاَ	 ثُْيحَ 	 نْمِ 	 بُاَذَعْلا 	 مُْهاَتَأَف 	 مِْهِلْبَق 	 نمِ 	 نَيِذلا 	 بَذَك
Каззабаль-Лязина	Мин	Каблихим	Фа`атахумуль-`Азабу	Мин	Хайсу	Ля	Йаш`аруун.

Их	предшественники	также	считали	лжецами	посланников,	и	мучения	явились	к	ним	оттуда,	откуда	они	не	предполагали.
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نَومَُلْعَي 	 اوُناَك 	 ْوَل 	 رَُبْكَأ 	 ِةرَخِلآْا 	 بُاَذَعَلَو 	 اَيْندلا 	 ِةاَيحَْلا 	 يِف 	 َيزْخِْلا 	 هُللا 	 مُُهَقاَذَأَف
Фа`азакахумуЛлахуль-Хизйа	Филь-Хайаатид-Дунья	Уа	Ля`азабуль-Ахирати	Акбару	Ляу	Кяню	Йа`лямуун.



Аллах	дал	им	вкусить	позор	в	мирской	жизни.	А	мучений	в	Последней	жизни,	несомненно,	будет	еще	больше,	если	бы	они	только	знали!
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نَورُكَذَتَي 	 مُْهلَعل 	 لٍَثمَ 	 لُك 	 نمِ 	 نِآرْقُْلا 	 اَذَه 	 يِف 	 سِانلِل 	 اَنْبرَضَ 	 ْدقََلَو
Уа	Лякад	Дарабна	Линнаси	Фи	Хазаль-Кур`ани	Мин	Кулли	Масалин	Ля`алляхум	Йатазаккаруун.

Мы	уже	привели	для	людей	в	этом	Коране	всевозможные	притчи,	чтобы	они	могли	помянуть	назидание.
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نَوقُتَي 	 مُْهلَعل 	 جٍَوعِ 	 يِذ 	 رَْيَغ 	 ايِبرََع 	 اًنآرُق
Кур`анаан	`Арабийаан	Гайра	Зи	`Иваджин	Ля`алляхум	Йаттакуун.

Мы	ниспослали	Коран,	в	котором	нем	кривды,	на	арабском	языке,	чтобы	они	устрашились.

39:29

نَومَُلْعَي 	لاَ	 مُْهرَُثْكَأ 	 لَْب 	 ِهلِل 	 ُدمْحَْلا 	 لاًَثمَ 	 نِاَيِوَتسَْي 	 لَْه 	 لٍجُرَل 	 امًَلسَ 	 لاًجُرََو 	 نَوسُِكاشََتمُ 	 ءاَكرَشُ 	 ِهيِف 	 لاًجُر 	 لاًَثمَ 	 هُللا 	 بَرَضَ
ДарабаЛлаху	Масалян	Раджулян	Фихи	Шурака`у	Муташакисуна	Уа	Раджулян	Салямаан	Лираджулин	Халь	Йаставийани	Масаляналь-ХамдуЛиллях	Баль	Аксарухум	Ля	Йа`лямуун.

Аллах	приводит	в	качестве	притчи	мужа,	принадлежащего	нескольким	несговорчивым	партнерам,	и	мужа,	принадлежащего	только	одному	человеку.	Равны	ли	они	в	притче?	Хвала	надлежит	Аллаху,
но	большинство	их	не	знает	этого.
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نَوُتيم 	 مُهنِإَو 	 تٌيمَ 	 كَنِإ
Иннака	Маййитун	Уа	Иннахум	Маййитуун.

Воистину,	ты	смертен,	и	они	смертны.
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نَومُصَِتخَْت 	 مُْكبرَ 	 َدنعِ 	 ِةمَاَيقِْلا 	 مَْوَي 	 مُْكنِإ 	 مُث
Сумма	Иннакум	Йаумаль-Кыйамати	`Инда	Раббикум	Тахтасимуун.

А	потом,	в	День	воскресения,	вы	будете	препираться	у	своего	Господа.
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نَيِرِفاَكْلل 	 ىًوْثمَ 	 مَنَهجَ 	 يِف 	 سَْيَلَأ 	 ُهءاجَ 	 ْذِإ 	 قِْدصلاِب 	 بَذَكَو 	 ِهللا 	 ىَلَع 	 بََذَك 	 نممِ 	 مَُلْظَأ 	 نْمََف
Фаман	Азляму	Мимман	Казаба	`АляЛлахи	Уа	Каззаба	Бис-Сидки	Из	Джа`аху	Аляйса	Фи	Джаханнама	Масван	Лилькафириин.

Кто	может	быть	несправедливее	того,	кто	возвел	навет	на	Аллаха	и	счел	ложью	правду,	когда	она	явилась	ему?	Разве	не	в	Геенне	обитель	неверующих?
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نَوقُتمُْلا 	 مُُه 	 كَِئَلْوُأ 	 ِهِب 	 َقدصََو 	 قِْدصلاِب 	 ءاجَ 	 يِذلاَو
Уаль-Лязи	Джа`а	Бис-Сидки	Уа	Саддака	Бихи	Уляика	Хумуль-Муттакуун.

Но	тот,	кто	явился	с	правдой,	и	тот,	кто	признал	ее	истинность,	действительно	являются	богобоязненными.
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نَيِنسِحْمُْلا 	 ءازَجَ 	 كَِلَذ 	 مِْهبرَ 	 َدنعِ 	 نَوءاشََي 	 ام 	 مُهَل
Ляхум	Ма	Йаша`уна	`Инда	Раббихим	Залика	Джаза`уль-Мухсиниин.

Для	них	у	их	Господа	уготовано	то,	чего	они	пожелают.	Таково	воздаяние	творящим	добро!
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نَوُلمَْعَي 	 اوُناَك 	 يِذلا 	 نِسَحَْأِب 	 مُهرَجَْأ 	 مُْهَيِزجَْيَو 	 اوُلمَِع 	 يِذلا 	 َأَوسَْأ 	 مُْهْنَع 	 هُللا 	 رَفَكُيِل
ЛийукаффираЛлаху	`Анхум	Асуа`аль-Лязи	`Амилю	Уа	Йаджзийахум	Аджрахум	Би`ахсаниль-Лязи	Кяню	Йа`малююн.

Это	произойдет	для	того,	чтобы	Аллах	простил	им	наихудшее	из	того,	что	они	совершили,	и	воздал	им	наградой	за	лучшее	из	того,	что	они	совершали	(или	лучшим,	чем	то,	что	они	совершали).
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ٍداَه 	 نْمِ 	 هَُل 	 امََف 	 هُللا 	 لِِلضُْي 	 نمََو 	 ِهِنوُد 	 نمِ 	 نَيِذلاِب 	 كََنوُفوخَُيَو 	 ُهَدْبَع 	 فٍاَكِب 	 هُللا 	 سَْيَلَأ
АляйсаЛлаху	Бикафин	`Абдаху	Уа	Йухаввифунака	Биаль-Лязина	Мин	Дунихи	Уа	Ман	ЙудлилиЛляху	Фама	Ляху	Мин	Хаад.

Разве	Аллаха	не	достаточно	для	Его	раба?	Они	устрашают	тебя	теми,	которые	ниже	Него.	А	кого	Аллах	введет	в	заблуждение,	тому	не	будет	наставника.
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ٍماقَِتنا 	 يِذ 	 ٍزيِزَعِب 	 هُللا 	 سَْيَلَأ 	 لضِم 	 نمِ 	 هَُل 	 امََف 	 هُللا 	 ِدْهَي 	 نمََو
Уа	Ман	ЙахдиЛляху	Фама	Ляху	Мин	Мудиллин	АляйсаЛлаху	Би`азизин	Зинтикаам.

А	кого	Аллах	наставит	на	прямой	путь,	того	никто	не	введет	в	заблуждение.	Разве	Аллах	-	не	Могущественный,	Способный	на	возмездие?
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نَوُلكَوَتمُْلا 	 لُكَوَتَي 	 ِهْيَلَع 	 هُللا 	 يَِبسْحَ 	 لُْق 	 ِهِتمَحْرَ 	 تُاَكسِمْمُ 	 نُه 	 لَْه 	 ٍةمَحْرَِب 	 يِنَدارََأ 	 ْوَأ 	 ِهرضُ 	 تُافَشِاَك 	 نُه 	 لَْه 	 رضُِب 	 هُللا 	 يَِنَدارََأ 	 نِْإ 	 ِهللا 	 نِوُد 	 نمِ 	 نَوُعْدَت 	 ام 	 مُتْيَأرََفَأ 	 لُْق 	 هُللا 	 نُلوقَُيَل 	 ضَرَْلأْاَو 	 تِاَوامَسلا 	 َقَلخَ 	 نْم 	 مُهَتْلَأسَ 	 نِئَلَو
Уа	Ляин	Са`альтахум	Ман	Халякас-Самауати	Уаль-Арда	ЛяйакулюннаЛлаху	Куль	Афара`айтум	Ма	Тад`уна	Мин	ДуниЛляхи	Ин	АраданийаЛлаху	Бидуррин	Халь	Хунна	Кашифату	Дуррихи	Ау	Арадани

Бирахматин	Халь	Хунна	Мумсикату	Рахматихи	Куль	ХасбийаЛлаху	`Алейхи	Йатауаккалюль-Мутаваккилююн.

Если	ты	спросишь	их:	"Кто	создал	небеса	и	землю?"	-	они	непременно	скажут:	"Аллах".	Скажи:	"Видели	ли	вы	тех,	к	кому	вы	взываете	вместо	Аллаха?	Если	Аллах	захочет	навредить	мне,	разве	они
смогут	отвратить	Его	вред?	Или	же,	если	Он	захочет	оказать	мне	милость,	разве	они	смогут	удержать	Его	милость?"	Скажи:	"Довольно	мне	Аллаха.	На	Него	одного	уповают	уповающие".
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نَومَُلْعَت 	 فَْوسََف 	 لٌمِاَع 	 ينِإ 	 مُْكِتَناَكمَ 	 ىَلَع 	 اوُلمَْعا 	 ِمْوَق 	 اَي 	 لُْق
Куль	Йа	Кауми`малю	`Аля	Маканатикум	Инни	`Амилюн	Фасауфа	Та`лямуун.

Скажи:	"О	мой	народ!	Действуйте	по	своему	усмотрению,	и	я	тоже	буду	действовать.	Скоро	вы	узнаете,
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مٌيقِم 	 بٌاَذَع 	 ِهْيَلَع 	 لحَِيَو 	 ِهيِزخُْي 	 بٌاَذَع 	 ِهيِتْأَي 	 نمَ
Ман	Йа`тихи	`Азабун	Йухзихи	Уа	Йахиллю	`Алейхи	`Азабун	Мукыйм.

кого	постигнет	мучение,	которое	опозорит	его,	и	на	кого	падут	вечные	мучения".
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لٍيِكَوِب 	 مِهْيَلَع 	 تَنَأ 	 امََو 	 اَهْيَلَع 	 لضَِي 	 امَنِإَف 	 لضَ 	 نمََو 	 ِهسِفَْنِلَف 	 ىَدَتْها 	 نِمََف 	 قحَْلاِب 	 سِانلِل 	 بَاَتِكْلا 	 كَْيَلَع 	 اَنْلزَنَأ 	 انِإ
Инна	Анзальна	`Алейкаль-Китаба	Линнаси	Биль-Хаккы	Фаманихтада	Фалинафсихи	Уа	Ман	Далля	Фа`иннама	Йадиллю	`Алейха	Уа	Ма	Анта	`Алейхим	Биуакииль.

Мы	ниспослали	тебе	Писание	для	людей	во	истине.	Тот,	кто	последовал	прямым	путем,	поступил	во	благо	себе.	А	тот,	кто	впал	в	заблуждение,	поступает	во	вред	только	себе,	и	ты	не	являешься	их
попечителем	и	хранителем.
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نَورُكفََتَي 	 ٍمْوقَل 	 تٍاَيلآَ 	 كَِلَذ 	 يِف 	 نِإ 	 ىمسَمُ 	 لٍجََأ 	 ىَلِإ 	 ىرَخُْلأْا 	 لُسِرُْيَو 	 تَْومَْلا 	 اَهْيَلَع 	 ىضََق 	 يِتلا 	 كُسِمُْيَف 	 اَهمِاَنمَ 	 يِف 	 تْمَُت 	 مَْل 	 يِتلاَو 	 اَهِتْومَ 	 نَيحِ 	 سَفُنَلأْا 	 ىفَوَتَي 	 هُللا
Аллаху	Йатауаффаль-Анфуса	Хина	Маутиха	Уа	А-ти	Лям	Тамут	Фи	Манамиха	ФайумсикуЛляти	Када	`Алейхаль-Маута	Уа	Йурсилюль-Ухра	Иля	Аджалин	Мусамман	Инна	Фи	Залика	Ля`айатин	Ликаумин

Йатафаккаруун.

Аллах	упокаивает	души	в	момент	их	смерти,	а	ту,	которая	пока	не	умирает,	Он	забирает	во	время	сна.	Он	удерживает	ту,	которой	предопределил	смерть,	а	другую	отпускает	до	определенного	срока.



Воистину,	в	этом	-	знамения	для	людей	размышляющих.
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نَوُلقِْعَي 	 لاََو 	 اًئْيشَ 	 نَوُكِلمَْي 	لاَ	 اوُناَك 	 ْوَلَوَأ 	 لُْق 	 ءاَعفَشُ 	 ِهللا 	 نِوُد 	 نمِ 	 اوُذخَتا 	 ِمَأ
Амиттахазу	Мин	ДуниЛляхи	Шуфа`а`а	Куль	Ауаляу	Кяню	Ля	Йамликуна	Шай`аан	Уа	Ля	Йа`килююн.

Или	же	они	взяли	себе	заступников	помимо	Аллаха?	Скажи:	"А	если	они	не	владеют	ничем	и	не	разумеют?"
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نَوُعجَرُْت 	 ِهْيَلِإ 	 مُث 	 ضِرَْلأْاَو 	 تِاَوامَسلا 	 كُْلمُ 	 هُل 	 اًعيمِجَ 	 ةَُعافَشلا 	 ِهلل 	 لُق
Куль	Лилляхиш-Шафа`ату	Джами`аан	Ляху	Мулькус-Самауати	Уаль-Арды	Сумма	Иляйхи	Турджа`уун.

Скажи:	"Аллаху	принадлежит	заступничество	целиком.	Ему	принадлежит	власть	над	небесами	и	землей,	и	к	Нему	вы	будете	возвращены".
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نَورُشِْبَتسَْي 	 مُْه 	 اَذِإ 	 ِهِنوُد 	 نمِ 	 نَيِذلا 	 رَِكُذ 	 اَذِإَو 	 ِةرَخِلآْاِب 	 نَوُنمِْؤُي 	لاَ	 نَيِذلا 	 بُوُلُق 	 تْزَأمَشْا 	 ُهَدحَْو 	 هُللا 	 رَِكُذ 	 اَذِإَو
Уа	Иза	ЗукираЛлаху	Уахдахушма`аззат	Кулюбуль-Лязина	Ля	Йу`минуна	Биль-Ахирати	Уа	Иза	Зукираль-Лязина	Мин	Дунихи	Иза	Хум	Йастабшируун.

Когда	поминают	одного	лишь	Аллаха,	содрогаются	от	отвращения	сердца	тех,	которые	не	веруют	в	Последнюю	жизнь.	А	когда	поминают	тех,	которые	ниже	Него,	они	радуются.
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نَوفُِلَتخَْي 	 ِهيِف 	 اوُناَك 	 امَ 	 يِف 	 كَِداَبعِ 	 نَْيَب 	 مُُكحَْت 	 تَنَأ 	 ِةَداَهشلاَو 	 بِْيَغْلا 	 مَِلاَع 	 ضِرَْلأْاَو 	 تِاَوامَسلا 	 رَِطاَف 	 مُهللا 	 لُِق
Кулли	Аллахумма	Фатирас-Самауати	Уаль-Арды	`Алималь-Гайби	Уаш-Шахадати	Анта	Тахкуму	Байна	`Ибадика	Фи	Ма	Кяню	Фихи	Йахталифуун.

Скажи:	"О	Аллах,	Творец	небес	и	земли,	Ведающий	сокровенное	и	явное!	Ты	рассудишь	Своих	рабов	в	том,	в	чем	они	расходились	во	мнениях".
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نَوُبسَِتحَْي 	 اوُنوُكَي 	 مَْل 	 امَ 	 ِهللا 	 نَم 	 مُهَل 	 اَدَبَو 	 ِةمَاَيقِْلا 	 مَْوَي 	 بِاَذَعْلا 	 ِءوسُ 	 نمِ 	 ِهِب 	 اْوَدَتْفلاَ 	 هَُعمَ 	 هَُلْثمَِو 	 اًعيمِجَ 	 ضِرَْلأْا 	 يِف 	 امَ 	 اومَُلَظ 	 نَيِذلِل 	 نَأ 	 ْوَلَو
Уа	Ляу	Анна	Лиллязина	Заляму	Ма	Филь-Арды	Джами`аан	Уа	Мисляху	Ма`аху	Ляфтадау	Бихи	Мин	Су`иль-`Азаби	Йаумаль-Кыйамати	Уа	Бада	Ляхум	МинаЛлахи	Ма	Лям	Йакуну	Йахтасибуун.

Если	бы	у	тех,	которые	поступали	несправедливо,	было	все,	что	на	земле,	и	еще	столько	же,	то	они	непременно	попытались	бы	откупиться	этим	от	ужасных	мучений	в	День	воскресения.	Но	откроется
им	от	Аллаха	то,	о	чем	они	даже	не	предполагали.
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نوُئِزْهَتسَْي 	 ِهِب 	 اوُناَك 	 ام 	 مِهِب 	 َقاحََو 	 اوُبسََك 	 امَ 	 تُاَئيسَ 	 مُْهَل 	 اَدَبَو
Уа	Бада	Ляхум	Саййи`ату	Ма	Касабу	Уа	Хака	Бихим	Ма	Кяню	Бихи	Йастахзи`уун.

Им	откроются	злые	деяния,	которые	они	приобрели,	а	то,	над	чем	они	издевались,	окружит	(или	поразит)	их.
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نَومَُلْعَي 	لاَ	 مُْهرََثْكَأ 	 نِكَلَو 	 ةٌَنْتِف 	 يَِه 	 لَْب 	 ٍمْلعِ 	 ىَلَع 	 هُُتيِتوُأ 	 امَنِإ 	 لَاَق 	 انم 	 ةًمَْعِن 	 ُهاَنْلوخَ 	 اَذِإ 	 مُث 	 اَناَعَد 	 رضُ 	 نَاسَنِلإْا 	 سمَ 	 اَذِإَف
Фа`иза	Массаль-Инсана	Дуррун	Да`ана	Сумма	Иза	Хаввальнаху	Ни`матан	Минна	Каля	Иннама	Утитуху	`Аля	`Ильмин	Баль	Хийа	Фитнатун	Уа	Лякинна	Аксарахум	Ля	Йа`лямуун.

Когда	человека	касается	вред,	он	взывает	к	Нам.	Когда	же	Мы	предоставляем	ему	благо	от	Нас,	он	говорит:	"Воистину,	это	даровано	мне	благодаря	знанию	(знанию	Аллаха	о	моих	заслугах	или	моему
знанию)".	О	нет,	это	-	искушение,	но	большинство	их	не	знает	этого.
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نَوُبسِْكَي 	 اوُناَك 	 ام 	 مُهْنَع 	 ىَنْغَأ 	 امََف 	 مِْهِلْبَق 	 نمِ 	 نَيِذلا 	 اَهَلاَق 	 ْدَق
Кад	Каляхаль-Лязина	Мин	Каблихим	Фама	`Агна	`Анхум	Ма	Кяню	Йаксибуун.

Так	уже	говорили	их	предшественники,	но	их	не	спасло	то,	что	они	приобретали.
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نَيِزجِْعمُِب 	 مُه 	 امََو 	 اوُبسََك 	 امَ 	 تُاَئيسَ 	 مُْهُبيصُِيسَ 	 ءلاَُؤَه 	 نْمِ 	 اومَُلَظ 	 نَيِذلاَو 	 اوُبسََك 	 امَ 	 تُاَئيسَ 	 مُْهَباصََأَف
Фа`асабахум	Саййи`ату	Ма	Касабу	Уаль-Лязина	Заляму	Мин	Ха`уля`	Сайусибухум	Саййи`ату	Ма	Касаба	Уа	Ма	Хум	Биму`джизиин.

Их	поразили	злые	деяния,	которые	они	приобрели.	Тех,	которые	поступали	несправедливо,	из	этих	также	поразят	злые	деяния,	которые	они	приобрели,	и	им	не	удастся	спастись.
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نَوُنمِْؤُي 	 ٍمْوقَل 	 تٍاَيلآَ 	 كَِلَذ 	 يِف 	 نِإ 	 رُِدقَْيَو 	 ءاشََي 	 نمَِل 	 َقزْرلا 	 طُسُْبَي 	 هَللا 	 نَأ 	 اومَُلْعَي 	 مَْلَوَأ
Ауалям	Йа`ляму	АннаЛлаха	Йабсутур-Ризка	Лиман	Йашаа	Уа	Йакдиру	Инна	Фи	Залика	Ля`айатин	Ликаумин	Йу`минуун.

Разве	они	не	знают,	что	Аллах	увеличивает	или	ограничивает	удел,	кому	пожелает?	Воистину,	в	этом	-	знамения	для	верующих	людей.

39:53

مُيحِرلا 	 رُوفَُغْلا 	 َوُه 	 هُنِإ 	 اًعيمِجَ 	 بَوُنذلا 	 رُفِْغَي 	 هَللا 	 نِإ 	 ِهللا 	 ِةمَحْر 	 نمِ 	 اوُطَنقَْت 	لاَ	 مِْهسِفُنَأ 	 ىَلَع 	 اوُفرَسَْأ 	 نَيِذلا 	 َيِداَبعِ 	 اَي 	 لُْق
Куль	Йа	`Ибадиль-Лязина	Асрафу	`Аля	Анфусихим	Ля	Такнату	Ми	РахматиЛляхи	ИннаЛлаха	Йагфируз-Зунуба	Джами`аан	Иннаху	Хуаль-Гафурур-Рахиим.

Скажи	Моим	рабам,	которые	излишествовали	во	вред	самим	себе:	"Не	отчаивайтесь	в	милости	Аллаха.	Воистину,	Аллах	прощает	все	грехи,	ибо	Он	-	Прощающий,	Милосердный".
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نَورُصَنُت 	لاَ	 مُث 	 بُاَذَعْلا 	 مُُكَيِتْأَي 	 نَأ 	 لِْبَق 	 نمِ 	 هَُل 	 اومُِلسَْأَو 	 مُْكبرَ 	 ىَلِإ 	 اوُبيِنَأَو
Уа	Анибу	Иля	Раббикум	Уа	Аслиму	Ляху	Мин	Кабли	Ан	Йа`тийакумуль-`Азабу	Сумма	Ля	Тунсаруун.

Обратитесь	к	вашему	Господу	и	покоритесь	Ему	до	того,	как	мучения	явятся	к	вам,	ведь	тогда	вам	уже	не	будет	оказана	помощь.
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نَورُُعشَْت 	لاَ	 مُْتنَأَو 	 ةًَتْغَب 	 بُاَذَعلا 	 مُُكَيِتْأَي 	 نَأ 	 لِْبَق 	 نم 	 مُكبر 	 نم 	 مُكْيَلِإ 	 لَِزنُأ 	 امَ 	 نَسَحَْأ 	 اوُعِبتاَو
Уаттаби`у	Ахсана	Ма	Унзиля	Иляйкум	Ми	Раббикум	Мин	Кабли	Ан	Йа`тийакумуль-`Азабу	Багтатан	Уа	Антум	Ля	Таш`уруун.

Следуйте	за	наилучшим	из	того,	что	ниспослано	вам	вашим	Господом,	прежде,	чем	мучения	явятся	к	вам	внезапно,	когда	вы	даже	не	почувствуете	их	приближения.
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نَيِرخِاسلا 	 نَمَِل 	 تُنُك 	 نِإَو 	 ِهللا 	 بِنجَ 	 يِف 	 تُطرَف 	 امَ 	 ىَلع 	 ىَترَسْحَ 	 اَي 	 سٌفَْن 	 لَوقَُت 	 نَأ
Ан	Такуля	Нафсун	Йа	Хасрата	`Аля	Ма	Фарратту	Фи	ДжанбиЛляхи	Уа	Ин	Кунту	Ляминас-Сахириин.

Чтобы	не	пришлось	человеку	говорить:	"О	горе	мне	за	то,	что	я	был	нерадив	по	отношению	к	Аллаху!	Я	был	всего	лишь	одним	из	насмехающихся!"
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نَيقِتمُْلا 	 نَمِ 	 تُنُكَل 	 يِناَدَه 	 هَللا 	 نَأ 	 ْوَل 	 لَوقَُت 	 ْوَأ
Ау	Такуля	Ляу	АннаЛлаха	Хадани	Лякунту	Миналь-Муттакыйн.

Или	чтобы	не	пришлось	ему	говорить:	"Если	бы	Аллах	наставил	меня	на	прямой	путь,	то	я	был	бы	одним	из	богобоязненных".
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نَيِنسِحْمُْلا 	 نَمِ 	 نَوُكَأَف 	 ًةرَك 	 يِل 	 نَأ 	 ْوَل 	 بَاَذَعْلا 	 ىرََت 	 نَيحِ 	 لَوقَُت 	 ْوَأ
Ау	Такуля	Хина	Тараль-`Азаба	Ляу	Анна	Ли	Карратан	Фа`акуна	Миналь-Мухсиниин.

Или	чтобы	не	пришлось	ему	говорить,	когда	он	увидит	мучения:	"Если	бы	у	меня	была	еще	одна	возможность,	то	я	стал	бы	одним	из	творящих	добро".
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نَيِرِفاَكْلا 	 نَمِ 	 تَنُكَو 	 تَرَْبْكَتسْاَو 	 اَهِب 	 تَْبذَكَف 	 يِتاَيآ 	 كَْتءاجَ 	 ْدَق 	 ىَلَب
Баля	Кад	Джа`атика	Айати	Факаззабта	Биха	Уастакбарта	Уа	Кунта	Миналь-Кафириин.

О	нет!	К	тебе	явились	Мои	знамения,	но	ты	счел	их	ложью,	возгордился	и	был	одним	из	неверующих.
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نَيِربَكَتمُْلل 	 ىًوْثمَ 	 مَنَهجَ 	 يِف 	 سَْيَلَأ 	 ٌةدَوسْم 	 مُهُهوجُُو 	 ِهللا 	 ىَلَع 	 ْاوُبَذَك 	 نَيِذلا 	 ىرََت 	 ِةمَاَيقِْلا 	 مَْوَيَو
Уа	Йаумаль-Кыйамати	Тараль-Лязина	Казабу	`АляЛлахи	Вуджухухум	Мусваддатун	Аляйса	Фи	Джаханнама	Масван	Лильмутакаббириин.

В	День	воскресения	ты	увидишь	тех,	которые	возводили	навет	на	Аллаха,	с	почерневшими	лицами.	Разве	не	в	Геенне	обитель	возгордившихся?
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نَوُنزَحَْي 	 مُْه 	 لاََو 	 ُءوسلا 	 مُُهسمََي 	لاَ	 مِْهِتزَافَمَِب 	 اوقَتا 	 نَيِذلا 	 هُللا 	 يجَنُيَو
Уа	ЙунаджиЛлахуль-Лязинаттакау	Бимафазатихим	Ля	Йамассухумус-Су`у	Уа	Ля	Хум	Йахзануун.

Аллах	спасет	богобоязненных,	и	они	обретут	успех	(или	по	причине	их	успеха).	Зло	не	коснется	их,	и	они	не	будут	опечалены.
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لٌيِكَو 	 ٍءيْشَ 	 لُك 	 ىَلَع 	 َوُهَو 	 ٍءيْشَ 	 لُك 	 ُقِلاخَ 	 هُللا
Аллаху	Халику	Кулли	Шайин	Уа	Хуа	`Аля	Кулли	Шайин	Уа	Кииль.

Аллах	-	Творец	всякой	вещи.	Он	-	Попечитель	и	Хранитель	всякой	вещи.
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نَورُسِاخَْلا 	 مُُه 	 كَِئَلْوُأ 	 ِهللا 	 تِاَيآِب 	 اورُفََك 	 نَيِذلاَو 	 ضِرَْلأْاَو 	 تِاَوامَسلا 	 ُديِلاقَمَ 	 هَُل
Ляху	Макалидус-Самауати	Уаль-Арды	Уаль-Лязина	Кафару	Би`айатиЛляхи	Уляика	Хумуль-Хасируун.

Ему	принадлежат	ключи	небес	и	земли.	А	те,	которые	не	веруют	в	знамения	Аллаха,	являются	потерпевшими	убыток.
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نَوُلِهاجَْلا 	 اَهيَأ 	 ُدُبْعَأ 	 ينورُمُْأَت 	 ِهللا 	 رَْيَغَفَأ 	 لُْق
Куль	АфагайраЛлахи	Та`мурунни	А`буду	Аййухаль-Джахилююн.

Скажи:	"Неужели	вы	повелеваете	мне	поклоняться	кому-либо	другому	вместо	Аллаха,	о	невежды?"
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نَيِرسِاخَْلا 	 نَمِ 	 نَنوُكَتَلَو 	 كَُلمََع 	 نَطَبحَْيَل 	 تَْكرَشَْأ 	 نِْئَل 	 كَِلْبَق 	 نْمِ 	 نَيِذلا 	 ىَلِإَو 	 كَْيَلِإ 	 يَحِوُأ 	 ْدقََلَو
Уа	Лякад	Ухийа	Иляйка	Уа	Иляль-Лязина	Мин	Каблика	Ляин	Ашракта	Ляйахбатанна	`Амалюка	Уа	Лятакунанна	Миналь-Хасириин.

Тебе	и	твоим	предшественникам	уже	было	внушено:	"Если	ты	станешь	приобщать	сотоварищей,	то	тщетными	будут	твои	деяния	и	ты	непременно	окажешься	одним	из	потерпевших	убыток".

39:66

نَيِرِكاشلا 	 نْم 	 نُكَو 	 ْدُبْعاَف 	 هَللا 	 لَِب
Бали	Аллаха	Фа`буд	Уа	Кун	Минаш-Шакириин.

Поклоняйся	же	одному	Аллаху	и	будь	в	числе	благодарных.
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نَوُكِرشُْي 	 امَع 	 ىَلاَعَتَو 	 هَُناحَْبسُ 	 ِهِنيمَِيِب 	 تٌايِوْطمَ 	 تُاَوامسلاَو 	 ِةمَاَيقِْلا 	 مَْوَي 	 هُُتضَْبَق 	 اًعيمِجَ 	 ضُرَْلأْاَو 	 ِهِرْدَق 	 قحَ 	 هَللا 	 اورَُدَق 	 امََو
Уа	Ма	КадаруЛлаха	Хакка	Кадрихи	Уаль-Арду	Джами`аан	Кабдатуху	Йаумаль-Кыйамати	Уас-Самауати	Матвийатун	Бийаминихи	Субханаху	Уа	Та`аля	Амма	Йушрикуун.

Не	ценили	они	Аллаха	должным	образом,	а	ведь	вся	земля	в	День	воскресения	будет	всего	лишь	Пригоршней	Его,	а	небеса	будут	свернуты	Его	Десницей.	Пречист	Он	и	превыше	того,	что	они
приобщают	к	Нему	в	сотоварищи.
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نَورُُظنَي 	 مٌاَيِق 	 مُه 	 اَذِإَف 	 ىرَخُْأ 	 ِهيِف 	 خَفُِن 	 مُث 	 هُللا 	 ءاشَ 	 نمَ 	 لاِإ 	 ضِرَْلأْا 	 يِف 	 نمََو 	 تِاَوامَسلا 	 يِف 	 نمَ 	 َقِعصََف 	 ِروصلا 	 يِف 	 خَفُِنَو
Уа	Нуфиха	Фис-Сури	Фаса`ика	Ман	Фис-Самауати	Уа	Ман	Филь-Арды	Илля	Ман	Ша`аЛлаху	Сумма	Нуфиха	Фихи	Ухра	Фа`иза	Хум	Кыйамун	Йанзуруун.

Но	подуют	в	Рог,	и	тогда	потеряют	сознание	(или	умрут)	те,	кто	на	небесах,	и	те,	кто	на	земле,	кроме	тех,	кого	Аллах	пожелает	оставить.	Потом	в	нее	подуют	еще	раз,	и	тогда	они	встанут	и	будут
смотреть.
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نَومَُلْظُي 	لاَ	 مُْهَو 	 قحَْلاِب 	 مُهَنْيَب 	 يَضُِقَو 	 ءاَدَهشلاَو 	 نَييِبنلاِب 	 َءيجَِو 	 بُاَتِكْلا 	 َعضُِوَو 	 اَهبرَ 	 ِروُنِب 	 ضُرَْلأْا 	 تَِقرَشَْأَو
Уа	Ашракатиль-Арду	Бинури	Раббиха	Уа	Вуди`уль-Китабу	Уа	Джи`а	Бин-Набийина	Уаш-Шухада`и	Уа	Кудийа	Байнахум	Биль-Хаккы	Уа	Хум	Ля	Йузлямуун.

Земля	озарится	светом	своего	Господа.	Будет	положено	Писание,	и	будут	приведены	пророки	и	свидетели.	Их	рассудят	истинно,	и	с	ними	не	поступят	несправедливо.

39:70

نَوُلَعفَْي 	 امَِب 	 مَُلْعَأ 	 َوُهَو 	 تَْلمَِع 	 ام 	 سٍفَْن 	 لُك 	 تَْيفُوَو
Уа	Вуффийат	Куллю	Нафсин	Ма	`Амилят	Уа	Хуа	А`ляму	Бима	Йаф`алююн.

Каждой	душе	воздастся	сполна	за	то,	что	она	совершила.	Ему	лучше	знать	о	том,	что	они	делают.
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نَيِرِفاَكْلا 	 ىَلَع 	 بِاَذَعْلا 	 ةُمَِلَك 	 تْقحَ 	 نِْكَلَو 	 ىَلَب 	 اوُلاَق 	 اَذَه 	 مُْكمِْوَي 	 ءاقَِل 	 مُْكَنورُِذنُيَو 	 مُْكبرَ 	 تِاَيآ 	 مُْكْيَلَع 	 نَوُلْتَي 	 مُْكنم 	 لٌسُرُ 	 مُْكِتْأَي 	 مَْلَأ 	 اَهُتَنزَخَ 	 مُْهَل 	 لَاَقَو 	 اَهُباَوْبَأ 	 تْحَِتُف 	 اَهوُؤاجَ 	 اَذِإ 	 ىتحَ 	 ارًمَزُ 	 مَنَهجَ 	 ىَلِإ 	 اورُفََك 	 نَيِذلا 	 َقيسَِو
Уа	Сикаль-Лязина	Кафару	Иля	Джаханнама	Зумараан	Хатта	Иза	Джа`уха	Футихат	Абвабуха	Уа	Каля	Ляхум	Хазанатуха	Алям	Йа`тикум	Русулюн	Минкум	Йатлюна	`Алейкум	Айати	Раббикум	Уа

Йунзирунакум	Лика`а	Йаумикум	Хаза	Калю	Баля	Уа	Лякин	Хаккат	Калиматуль-`Азаби	`Аляль-Кафириин.

Тех,	которые	не	уверовали,	толпами	погонят	в	Геенну.	Когда	они	подойдут	в	ней,	ее	врата	будут	распахнуты,	и	ее	стражи	скажут	им:	"Разве	не	приходили	к	вам	посланники	из	вас	самих,	которые
читали	вам	аяты	вашего	Господа	и	предупреждали	вас	о	встрече	с	этим	днем	вашим?"	Они	скажут:	"Конечно!"	Но	сбылось	относительно	неверующих	Слово	о	мучениях.
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نَيِربَكَتمُْلا 	 ىَوْثمَ 	 سَْئِبَف 	 اَهيِف 	 نَيِدِلاخَ 	 مَنَهجَ 	 بَاَوْبَأ 	 اوُلخُْدا 	 لَيِق
Килядхулю	Абваба	Джаханнама	Халидина	Фиха	Фаби`са	Масваль-Мутакаббириин.

Будет	сказано:	"Войдите	во	врата	Геенны	и	пребудьте	там	вечно!"	Как	же	скверна	обитель	возгордившихся!
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نَيِدِلاخَ 	 اَهوُلخُْداَف 	 مُْتْبِط 	 مُْكْيَلَع 	 مٌلاَسَ 	 اَهُتَنزَخَ 	 مُْهَل 	 لَاَقَو 	 اَهُباَوْبَأ 	 تْحَِتُفَو 	 اَهوُؤاجَ 	 اَذِإ 	 ىتحَ 	 ارًمَزُ 	 ِةنجَْلا 	 ىَلِإ 	 مُْهبرَ 	 اْوقَتا 	 نَيِذلا 	 َقيسَِو
Уа	Сикаль-Лязинаттакау	Раббахум	Иляль-Джаннати	Зумараан	Хатта	Иза	Джа`уха	Уа	Футихат	Абуабуха	Уа	Каля	Ляхум	Хазанатуха	Салямун	`Алейкум	Тибтум	Фадхулюха	Халидиин.

А	тех,	которые	боялись	своего	Господа,	толпами	проводят	в	Рай.	Когда	они	приблизятся,	и	его	врата	распахнутся,	его	стражи	скажут	им:	"Мир	вам!	Вы	были	хороши.	Входите	же	сюда	навечно!"
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نَيِلمِاَعْلا 	 رُجَْأ 	 مَْعِنَف 	 ءاشََن 	 ثُْيحَ 	 ِةنجَْلا 	 نَمِ 	 ُأوَبَتَن 	 ضَرَْلأْا 	 اَنَثرَْوَأَو 	 ُهَدْعَو 	 اَنَقَدصَ 	 يِذلا 	 ِهلِل 	 ُدمْحَْلا 	 اوُلاَقَو
Уа	Калюль-ХамдуЛилляхиль-Лязи	Садакана	Уа`даху	Уа	Аурасаналь-Арда	Натабавва`у	Миналь-Джаннати	Хайсу	Наша`у	Фани`ма	Аджруль-`Амилиин.

Они	скажут:	"Хвала	Аллаху,	Который	дал	нам	правдивое	обещание	и	позволил	нам	унаследовать	райскую	землю.	Мы	можем	поселиться	в	Раю,	где	пожелаем.	Как	же	прекрасна	награда	тружеников!"
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نَيمَِلاَعْلا 	 برَ 	 ِهلِل 	 ُدمْحَْلا 	 لَيِقَو 	 قحَْلاِب 	 مُهَنْيَب 	 يَضُِقَو 	 مِْهبرَ 	 ِدمْحَِب 	 نَوحُبسَُي 	 شِرَْعْلا 	 لِْوحَ 	 نْمِ 	 نَيفاحَ 	 ةََكِئلاَمَْلا 	 ىرََتَو



Уа	Тараль-Маляиката	Хаффина	Мин	Хаулиль-`Арши	Йусаббихуна	Бихамди	Раббихим	Уа	Кудийа	Байнахум	Биль-Хаккы	Уа	Киляль-ХамдуЛиллях	Раббиль-`Алямиин.

Ты	увидишь	ангелов,	окружающих	Трон	и	прославляющих	хвалой	своего	Господа.	Их	рассудят	истинно,	и	будет	сказано:	"Хвала	Аллаху,	Господу	миров!"


